
これだけは覚えておきたい !!
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竹内
編集長

どんなレベルの人もまずはここから!
30秒で英語耳に!

Tom Cruise to 
Act in Space
NASAも協力!  トム・クルーズが宇宙で映画撮影へ

 1基礎トレーニング     

スタントマン顔負けの超絶アクション俳優として知られるトム・クルーズ

編集長おすすめトレーニング
Check!

聴くこと、声に出すことが成長への近道 !

英文を見ずに、CNNの生英語　　  を聴いてみよう。3Practice 1

英文を見ながら音声を聴いてみよう。
必要ならゆっくりスピード（ポーズなし　　  /ポーズ入り　　  ）も活用してみてください。4 5

Practice 2

日本語訳を参考に内容を理解し、音声を繰り返し聴いて耳を慣らそう。
さらに、音声をまねながら音読すると、吸収力がグンと上がります。

余力のある方は、別冊の問題集にチャレンジしてみてください。

Practice 3

プラスアルファ
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NASAの長官が火曜日、同宇宙機関が俳優トム・クルーズと協力して宇宙で映画を製作するのは事実だと認め

た。クルーズ氏は国際宇宙ステーションに滞在し、冒険アクション映画を撮影することを計画している。国際宇

宙ステーションではこれまでにも何作か映画撮影が行われており、その中にはクルーズ氏がナレーションを務め

た IMAXのドキュメンタリー映画もある。だが、実際にクルーズ氏のこの企画が軌道に乗れば、彼は初めて宇宙

で映画撮影を行った俳優になるかもしれない。 （訳　石黒円理）

The head of NASA confirmed Tuesday that the US space agency is working 
with actor Tom Cruise to make a movie in space. Cruise is planning on staying 
on board the International Space Station to film an action-adventure movie.   
A few films have been shot on the Space Station already, including an IMAX 
documentary Cruise narrated. But if the actor’s plans take off, he could become 
the first actor to film in space.�  73 words （May 6, 2020）

Tom Cruise to Act in Space

NASAも協力!  トム・クルーズが宇宙で映画撮影へ

イギリス英語ゆっくりスピード（ポーズなし）4

最後が-ateで終わる語の発音は、方言や品詞によって異な
ります。2音節の動詞であるdictate、locate、narrate、
rotate、vibrateなどは、アメリカ英語では、第1音節が強く
発音されるのに対し、オーストラリア英語やイギリス英語で
は、第2音節の-ateの部分が強く発音されます（dictate、
locate、narrateは、第2音節の-ateの部分を強く発音す
るアメリカ英語の話し手もいます）。また、-ateの部分は、
動詞では、強くはっきりと発音され、［エイト］のように聞こ
えるのに対し、形容詞や名詞では、しばしば弱く短く発音さ

れ、［エット］のように聞こえます。例えばseparateは、動
詞では［セプレイト］のように聞こえるのに対し、形容詞では
［セプレット］のように聞こえます。このような語には、ほか
に も alternate、animate、appropriate、associate、
coordinate、deliberate、designate、discriminate、
duplicate、elaborate、incorporate、moderateなどが
あります。

 解説　南條健助（桃山学院大学国際教養学部准教授）

ナチュラルスピード3 オーストラリア英語

本当はカナ表記では正確な発音を表せないのですが、音の大体のイメージをつかんでいただくために、
あえてカナ表記を用います。「聞こえ方」のひとつの目安にしてください。リスニングのポイント

最後が-ateで終わる語の発音に注意しよう。
5行目のnarrated ［ヌレイデッド］

カナ表記の中の太字は、強く発音される部分を表します。
また、括弧に入っている部分は、普通、日本人の耳には聞
こえないか、実際に発音されていない音を表します。


